
lvfADRAS GO f.(;ERNMEJ{T ORIENTAL SERIES 

No. XVI 

( , 

S 
294.167 
K962B 

BHARGA VA NADIKA . 



/ 

MADRAS GOVERNMENT ORIENTAL SERIES 

Published under the authority 
of the Government of Madras. 

No. XVI 

GENERAL EDITOR I 

T. CHANDRASEKHARAN, M.A., L.T., 
Curator, Govt. Oriental Manuscripts Library, Madras. 

IlllT~ 'I 



B'HARGAVA NADIKA 

CRITICALLY EDITED WITH INTRODUCTION 

BY 

DR. C. KUNHAN RAJA, M.A., D.PHIL., 

Professor of Sanskrit, Unjumi(1 of Madras 

GOVT. ORIENTAL MANUSCRIPTS LIBRARY. 
MADRAS 

1950 
Price Rs. , 



@Lil,ra,.., lIAS, Shimla 
S 294.167 K 962 B 

11"''''''Hit 
Mylapore, Madras I Press, b M d

ras Law Journa d Published y t the a B L an 
Printed a N· Ram~tnam. M.A., . ~scrlpts library. 

by • . . t Oriental Man 
Governmen Madra$. 



INTRODUCTION 

The Government of Madras took up for consideration the 
question 0 f pUblication of the various manuscripts in differe .. t 
languages on subjects like Philosophy, Medicine, Science, 
etc., early in May, 1948. Important Manuscript Libraries in 
the Madras Presidency were requested to send a list of 
unpublished manuscripts with them for favour of being consi­
dered by the Government for publication. The Honorary 
Secretary of the Tanjore l\Iaharaja Serfoji's Sarasvathi 
Mahal Library, Tanjore, alone complied with this request. 
This list as weIl as a similar list of unpublished manuscripts il 
the Government Oriental Manuscripts Library, Madras, were 
carefully examined and a tentative selection of manuscripts 
suitable for publication was made. The Gov,rnment in their 
hIemorandul11 No. 34913/48-10, Education, dated 4-4-1949, 
constituted an Expert Committee with the Curator of the 
GO\'ernment Oriental Manllscripts Library, lVIadras, as the 
Secretary, for the final selection of manuscripts suitable for 
printing and for estimating the cost of publication. 

The following arc the members 'of the Committee: 

1. Sri T. M. Narayanaswaml Pillai, M.A., B.L. 

2. "R. P. Sethu Pillai, B.A., B.L. 

3. .. C. M. Ramachandra Chettiar, B.A., B.L. 

4. "R. Krishnamoorthy (Kalki). 
5. Dr. N. Venkataramanayya, M.A., PH.D. 
6. Sri M. Ramanuja Rao Naidu, M.A., L.T. 

7. "V. Prabhakara Sastri. 
8. "N. Venkata Rao, M.A. 

9. "H. Sesha Ayyangar. 
10. ,,1\Iasthi Venkatesa Ayyangar, M.A. 

11. " M. Mariappa Bhat, M.A" L.T. 

12. Dr. C. Achyuta Menon, n.A., PH.D. 

13. "C. Kunhan Raja, M.A., lJ.PHlL. 

14. " A. San karan, M.A., PH.D., L.T. 

15. Sri P.S. Rama Sastri. 
16. "S. K. Ramanatha Sastri. 
17. Dr. 1\1. !\bdul Haq, M.A., D.PHlL. (Oxon.). 
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18. Afzul-ul-Ulama Hakim Khader Ahamed. 
19. Sri P. D. Joshi. 
20. " S. Gopalan, B.A., D.L •• 

21. "T. Chandrasekharan, M.A., L.T. 

The members of the Committee formed into Sub-Com­
mittees for the various languages, Sanskrit, Tamil, Telugu, 
KannaQa, M alaya!am, Mahrathi and Islamic languages. They 
met during the month of May, 1949, at Madras and at Tanjore 
to examine the manuscripts and make a selection. The 
recommendations of the Committee were accepted by the 
Government in G. O. No. Mis. 2745 Education, dated 
31-8-1949, and they decided to call these pUblications as the 
"11ADRAS GOVERNMENT ORIENTAL SERIES," and 
appointed the Curator, Government Oriental Manuscripts 
Library, Madras, as the General Editor of the publications. 

The following manuscripts have been taken up for 
publication during the current year:-

A 

fROM THE GOVERNMENT ORIENTAL 
MANUSCRIPTS LIBRARY, 

MADRAS 

Tamil 

1. KAPPAL SATTIRAM. 
2. ANUBHAVA I/AIDYA MURAL 
3. ATTAl'gAKLlLl\HALAM. -
4. UPADESA KA~:r;:>AM. 
5. COJ.:.A1'j I-'DRVA PATTAYAM. 
6. KOrirGA DESA RA]AKKAJ... 
7. SlVA]ril'A1'jA DIPAM. 

Telugu 

1. SANGITARATNAKARAMU. 
2. AU~ADHA YOGAMULU. 
3. VAlDYA NIGHA~TU. 
4. DHANURVIDYA VILASAMU. 
5. YOGA DAR SANA VI$A Y AMU. 
6. KHAQGA LAK$A~A SIROMA~I. 

Sallskrit 

I. VISAN;\RAYANiYAM. 
2. BI-iARGAVA NApIKA. 
3. llARIHARACATURArirGAM. 
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4. BRAHMASOTRA V~TTI-MITAK~ARA. 
5. NYAYASIDDHANTA TATTVAM~TAM. 

!vi ala},£i!a71% 

1. GARBHA' CIKITsA. 
2. a. Vi\STULAK~A~AM. 

b. SlLPASASTRAM. 
c. SILP A VI~A YAM. 

3. MAHASARAM. 
4. KA~AKKUSARAM. 
S. KRIYi\KRAMAM. 

Kannaga 

1. LOKOPAKi\RA. 
2. RATTAMATA. 
3. DiK!?i\BoDHE. 
4. AsVASASTRAM. 
S. a. AU$ADHAGAI,.U. 

b. VAIDYAVI~AYA. 
6. SANGITARATNAKARA. 
7. SOPASASTRA. 

Islamic languages 

1. JAMIL-AL-ASHYA. 
2. TIllB-E-F ARIDI. 
3. TAHQIQ-AL-BUH~AN. 
4. SAFINAT-AL-NAJAT. 

B 
FROM THE TAN]ORE MAHARAJA SERFO]I'S 

SARASVATHI MAHAL LIBRARY, TAN]ORE 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 

6. 
7. 
8. 
9. a. 

h. 
r. 
d. 

Tamil 

SARABHENDRAVAIDYA MUJ3.AI. 
Do. 

AGA TTIY AR. 200 
KONKA~ARSARAKKU VAIPPU. 
TIRUCCII3-I3-AMBALAKKOVAIYi\R 

with Padavurai. 
Ki\LACAKRAM. 
TAI .. ASAMUDRAIH. 
BHARATAN ATYAM. 

(Diabetes) 
(Eyes). 

PANDIK£Ll VILASAM Ni\TAKAM. 
PUR'(TRAVoA CAKRAVARTI °NATAKAM. 
MADArgA SUNDARA VILASA NATAKAM. 
PERCY MACQUEEN'S COLLECTION 

of Folklore in the Madras University Library. 
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10. RAr.lAIYAN AMMANAI. 
11. TAMI~ "lATALKAI;. i~c1udjng Pa~!il)attar Vel]bii 

and Val]l).anka!. 

1. 
2. 

Telllgu 

K.3..MANDAKANITISl\RAMU. 
TALADAS.3..PRANAPRADIPIK.3... 

3. a. RAG HUN ATHA 'N A YAKA ABHYUDA YAMU. 
b. R.3..JAGO!JALA VIL.3..SAMU. 

4. R.3..MAYA~AMU by Ka!!a Varadaraju. 

Mahrii!Izi 

1. NATYASASTRA SANGI~AHA. 
2. a. nOOK OF KNOWLEDGE. 

b. FOLK SONGS. 
c. DORA DARUN VE1':JI PADDHATI. 
d. ASVASA CATULA DUMANI. 

3. a. PRATAPASIMHENDRA VIJAYA PRA-
BANDHA. 

b. SARABHENDRA TIRTHAVA1;..I. 
c. LAVAN I. 

4. DEVENDRA KURAVA~Jr. 
5. BHAKTA VILA-SA. 
6. SLOKA BADDH'\ RAMAYA~A. 

Sanskrit 

1. A5VASASTRA with Tricolour Illustrations. 
2. RAJAM~G·\~KA. 
3. CIKITSAMB-TASAGARA. 
4. AYURVEDAMAI-IODADHI. 
5. GITA GOVINDA AllHINAYA. 
6. a. COJ,..ACAMPO. 

b. SAl-IENDRA VILASA. 
7. DHAR~Ii\KOTAM-Sundara Kiil]<;Ia. 
8. ]ATAKASi\RA. 
9. VI~~UTATTVANIH.~AYA VYAKHYA. 

10. SANGITA DARPA~A. 
11. BIJAPALLAVA. 

It is hoped that the publication of most of the important 
manuscripts will be completed within the next four years. 

Some of the manuscripts taken up for publication are 
represented by single copies in the Library and consequently 
the mistakes that are found in them could not be corrected by 
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comparing them with oth~r copies. The editors have, however, 
tried their best to suggest correct readings. The wrong read­
ings are given in round brackets and correct readings have 
been suggested in square brackets. When different readings 
are found, they have been given in the foot-notes except in the 
case of a few books in which the correct readings have been 
given in the foot-note or incorporated in the text itself. 

The Government of Madras have to be thanked for finan­
cing the entire scheme of publication although there is a drive 
for economy in all the departments. My thanks are due to the 
members of the Expert Committee who spared no pains in 
selecting the manuscripts for publication. I have also to thank 
the various editors, who are experts in their own field, for 
readily consenting to edit the manuscripts and see them through 
the Press. The various Presses that have co-operated in print­
ing the manuscripts in the best manner possible also deserve 
my thanks for the patience exhibited by them in carrying out 
the corrections made in the proofs. 

This edition of Bharga\'ana<;likii is based on a palm-leaf 
manuscript preserved in the Govt. Oriental Manuscripts 
Library, Madras, and described under R. No. 3520. The size 
of the manuscript is 17Xl ~ inches. It contains 78 folios of 
9 lines to a page. This is in Grantha and Tamil character. 
The condition of the manuscript is good. This was presented 
to the Library by Addangi Singarachary Periyapcrumal, East 
Mada Street, Sri villiputtur, TillnercUy District. 

Refcrence is to be made to the good work done by Sri 
V. R. Kalyanasundaram, Siromani, M. S. Vaidyanathan, 
Siromani and T. H. Viswanathan, giromani, Pandits of this 
library, in seeing the work through the press. 

Govl. Oriental } 
l\Ianuscripts Library, 

Madras. 
B 

T. CHANDRASRKHARAN, 

General Editor, 
Madras Government Oriental Series. 



PREFACE 

The Bhrguna9i is a small work on Astrology dealing with 
the influence of planets on the life of man in the various stages 
of his life. The entire span of a man's life is divided into 
nine stages presided over by the nine planets. The periods are 
of unequal length and they are called the Dasas (stages) of 
the planets. \Vithin each of these stages, there are subsidiary 
stages, being divisions of the main stage, associated with the 
nine planets. The mutual relations of the planets in these 
various stages and the sub-stages and their position in relation 
to the time of birth, produce (or rather indicate) various 
experiences in a man. It is such experiences that are dealt 
with in this work. 

The work starts with a benediction and a eulogy of the 
!cience of hor0scopy. Then the divisions of the life of a m;tn 
associated with the various planets and their durations are also 
given. After this comes the main portion of the work. 

Besides giving- the author's own views, lhere are occasion­
ally cited the opinions of othert; as found in other works relating 
to the subject, as gra1Zthel"tarc. It is rarely that the name 
of such a work is luentioned, and the name of Garga is given 
in such contexts in some places. The specification of the 
period is given in Tamil and the Tamil heading.; are re­
tained in such places. The Sanskrit or English equivalents for 
such Tamil headings are not given since the subject is clear 
from the body of the text that follows the headings. 

The work is in verses, lIl')stly in Anu~tup metre (four 
lines of eight syllables). There are lines in Arya and also 
in longer metres like [ndravajra and Upendravajrii., and also 
Yasantatilaka. Verses in still longer melres also occur, though 
very rarely. 

The grammar of the text is found to be extremely faulty. 
Many nouns lhal are in masculine are used in nruter ; thus 
words like [abila, nelsa and viviiha are gh'en in the nominati\'e 
as labham, lIasam and viviiham. [n most of the pllces, there 
is no verb and one is not sure whether he has used the words 
in nominative or accusative case. But there are clear cases 
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where the verb is bhavati (there is), and even in these cases 
we find such masculine forms in am, though nominative. 
Where such verbs like 1lirdisct (shall indicate) or praplloli 
(attains) appear, the form is accusative and the ending am 
is correct fpr the masculine nouns. I have corrected the 
cases and the manuscript reading is given in foot-notes. 

• The metre is also very faulty. Arya and Anu~!up metres 
are mixed up. The vowel "e" appears sometimes as short, 
and a short vowel followed by conjunct consonant is also oc­
casionally used as a short one. In a large number of cases the 
lines hJ.d to be re-written, but the original is indicated in the 
foot-notes. There are a few cases where the manuscript 
reading is unintelligible ; but such cases are very rare. 

There are places, especially when the author takes up 
longer metre!, wnere the language is good, metre is correct 
and the style too is elegant. It cannot at all be said that the 
author did not have a good command of the language. Perhaps 
the discrepancies in gender and in the malter of short and 
long vowels are due to Tanoil innuenc~s. 

The work will serve a5 a good handbook for reading one's 
horoscope, and even ordinary per,;ons without any knowledge 
of AstrollJgy can make use of it. All that is wanted is that 
he must have a famili:lrity with certain technical terms in 
Astronomy. If O:le knows the stage and the sub-stage in his 
life at a particular period in his life and if he knows also the 
position of the planets and the time of his birth, he can use 
this work to read his horoscope with reference to that period, 

with extreme facility. 

Only a single manuscript is available and as such it was 
not possible to prepare an absolutely correct edition; if 
another manuscript too had been aV:lilable, it would have 
been possible to prepare a more correct text. But the entire 
manuscript matter, where emendations had to be carried 
out, is given as foot-rlotes. 

The copy from the manuscript was made by the staff of 
the Library, and the preparation of this copy was done with 
great care. The pres; matter was prepared from this copy. 
Thanks are due to the Curator of the Library and also to the 
staff in the library for all the help. 

Madras. C. KUNHAN RAJA. 
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